
 Manual: Aluminium Wall Mount Rotating Towel Bar 

Package contents: 1× towel bar, 2× screw, 2× wall plug, 2× screw cover, 1× tube of glue, 2× fixing 
sticker. Mounting with glue: Mark the place on the wall where you want to fix the product. Apply 
the glue evenly over the back of the product and press it lightly onto the chosen surface. Make sure 
not to mount the towel bar upside down. Before letting go, secure the product to the wall with both 
supplied fixing stickers so that it does not fall. Allow the glue to cure for 72 hours – do not load the 
towel bar during this time. Remove the stickers once the glue has cured. Mounting by drilling: Mark 
the holes, drill and clean them, insert the wall plugs and screw the product on. The wall plugs 
supplied are intended for solid masonry; for plasterboard and hollow bricks use suitable fixings (not 
included). Warning: Maximum load 3 kg per arm. Mount only on a solid load-bearing wall. Before 
loading, check that the product is firmly fixed to the wall and repeat this check from time to time. 
Do not hang on the product or load it with a person's weight. Stop using the product if damaged. 
Use only for its intended purpose. Do not swallow the glue; keep it out of reach of children. Care: 
Wipe with a damp cloth. 

 Návod: Vyklápěcí věšák na ručník 

Obsah balení: 1× věšák, 2× vrut, 2× hmoždinka, 2× krytka šroubu, 1× lepidlo v tubě, 2× fixační 
samolepka. Aplikace lepením: Naznačte si na stěně, kam chcete výrobek nalepit. Naneste lepidlo 
rovnoměrně na zadní stranu výrobku a mírně ho přitlačte na vybraný povrch. Dbejte na to, abyste 
věšák nenalepili obráceně. Dokud výrobek držíte, přichyťte ho ke stěně oběma přiloženými fixačními 
samolepkami, aby nespadl. Lepidlo nechte 72 hodin vytvrdnout – během této doby věšák 
nezatěžujte. Po vytvrdnutí lepidla samolepky odstraňte. Aplikace vrtáním: Naznačte si otvory, 
vyvrtejte je a vyčistěte, zasuňte do nich hmoždinky a výrobek přišroubujte. Přiložené hmoždinky jsou 
určeny pro plné zdivo; do sádrokartonu a duté cihly použijte odpovídající kotvicí prvky (nejsou 
součástí balení). Upozornění: Maximální zatížení 3 kg na rameno. Připevněte pouze na pevnou 
nosnou stěnu. Před zatížením zkontrolujte pevné uchycení ke stěně a kontrolu občas zopakujte. 
Nezavěšujte se na výrobek a nezatěžujte jej vahou osoby. Při poškození přestaňte používat. 
Používejte pouze k určenému účelu. Lepidlo nepožívejte a uchovávejte mimo dosah dětí. Údržba: 
Otírejte vlhkým hadříkem. 

 Instrukcja: Obrotowy wieszak ścienny na ręczniki 

Zawartość opakowania: 1× wieszak, 2× wkręt, 2× kołek, 2× zaślepka wkrętu, 1× klej w tubce, 2× 
naklejka mocująca. Montaż na klej: Zaznacz na ścianie miejsce, w którym chcesz przykleić produkt. 
Nałóż klej równomiernie na tylną stronę produktu i lekko dociśnij go do wybranej powierzchni. 
Uważaj, aby nie przykleić wieszaka do góry nogami. Zanim puścisz produkt, przymocuj go do ściany 
obiema dołączonymi naklejkami mocującymi, aby nie spadł. Pozostaw klej do utwardzenia na 72 
godziny – w tym czasie nie obciążaj wieszaka. Po utwardzeniu kleju usuń naklejki. Montaż przez 
wiercenie: Zaznacz miejsca otworów, wywierć je i oczyść, włóż kołki i przykręć produkt. Dołączone 
kołki są przeznaczone do muru pełnego; w płytach gipsowo-kartonowych i pustakach zastosuj 
odpowiednie elementy kotwiące (nie wchodzą w skład zestawu). Ostrzeżenie: Maksymalne 
obciążenie 3 kg na ramię. Mocuj wyłącznie do trwałej ściany nośnej. Przed obciążeniem sprawdź, czy 
produkt jest pewnie przymocowany do ściany, i powtarzaj tę kontrolę okresowo. Nie zawieszaj się 
na produkcie i nie obciążaj go ciężarem osoby. W przypadku uszkodzenia zaprzestań używania. 
Używaj wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem. Kleju nie spożywać; przechowywać poza zasięgiem 
dzieci. Czyszczenie: Przecierać wilgotną ściereczką. 

 Használati útmutató: Elforgatható fali törölközőtartó 

A csomag tartalma: 1× törölközőtartó, 2× csavar, 2× tipli, 2× csavartakaró sapka, 1× tubus ragasztó, 
2× rögzítő matrica. Rögzítés ragasztással: Jelölje meg a falon azt a helyet, ahová a terméket 



ragasztani szeretné. Vigye fel a ragasztót egyenletesen a termék hátoldalára, majd enyhén nyomja a 
terméket a kiválasztott felületre. Ügyeljen arra, hogy a tartót ne ragassza fel fejjel lefelé. Mielőtt 
elengedné a terméket, rögzítse a falhoz mindkét mellékelt rögzítő matricával, hogy ne essen le. 
Hagyja a ragasztót 72 órán át kikeményedni – ez idő alatt ne terhelje a tartót. A ragasztó 
kikeményedése után távolítsa el a matricákat. Rögzítés fúrással: Jelölje meg a furatok helyét, fúrja ki 
és tisztítsa meg őket, helyezze be a tipliket, majd csavarozza fel a terméket. A mellékelt tiplik tömör 
falazathoz valók; gipszkartonhoz és üreges téglához használjon megfelelő rögzítőelemet (nem 
tartozék). Figyelmeztetés: Maximális terhelhetőség karonként 3 kg. Kizárólag szilárd teherhordó 
falra rögzítse. Terhelés előtt ellenőrizze, hogy a termék szilárdan rögzül-e a falhoz, és ezt időnként 
ismételje meg. Ne csimpaszkodjon a termékre, és ne terhelje személy súlyával. Sérülés esetén ne 
használja tovább. Csak rendeltetésszerűen használja. A ragasztót ne nyelje le, gyermekektől távol 
tartandó. Tisztítás: Nedves kendővel törölje át. 

 Instrucțiuni: Suport rotativ de perete pentru prosoape 

Conținutul ambalajului: 1× suport, 2× șuruburi, 2× dibluri, 2× capace pentru șuruburi, 1× tub de 
adeziv, 2× autocolante de fixare. Montare prin lipire: Marcați pe perete locul unde doriți să lipiți 
produsul. Aplicați adezivul uniform pe partea din spate a produsului și apăsați-l ușor pe suprafața 
aleasă. Aveți grijă să nu lipiți suportul invers. Înainte de a elibera produsul, fixați-l de perete cu 
ambele autocolante de fixare incluse, pentru a nu cădea. Lăsați adezivul să se întărească timp de 72 
de ore – în acest timp nu încărcați suportul. După întărirea adezivului, îndepărtați autocolantele. 
Montare prin găurire: Marcați găurile, găuriți-le și curățați-le, introduceți diblurile și înșurubați 
produsul. Diblurile incluse sunt destinate zidăriei pline; pentru gips-carton și cărămidă cu goluri 
folosiți elemente de ancorare corespunzătoare (nu sunt incluse). Avertisment: Sarcina maximă 3 kg 
pe braț. Fixați numai pe un perete portant solid. Înainte de încărcare verificați ca produsul să fie fixat 
ferm de perete și repetați verificarea periodic. Nu vă agățați de produs și nu îl încărcați cu greutatea 
unei persoane. Nu mai utilizați produsul dacă este deteriorat. Utilizați-l numai conform destinației. 
Nu înghițiți adezivul; a nu se lăsa la îndemâna copiilor. Întreținere: Ștergeți cu o cârpă umedă. 

 Návod: Vyklápací vešiak na uteráky 

Obsah balenia: 1× vešiak, 2× skrutka, 2× hmoždinka, 2× krytka skrutky, 1× lepidlo v tube, 2× fixačná 
samolepka. Aplikácia lepením: Vyznačte si na stene miesto, kam chcete výrobok nalepiť. Naneste 
lepidlo rovnomerne na zadnú stranu výrobku a mierne ho pritlačte na vybraný povrch. Dbajte na to, 
aby ste vešiak nenalepili obrátene. Kým výrobok držíte, prichyťte ho k stene oboma priloženými 
fixačnými samolepkami, aby nespadol. Lepidlo nechajte 72 hodín vytvrdnúť – počas tejto doby 
vešiak nezaťažujte. Po vytvrdnutí lepidla samolepky odstráňte. Aplikácia vŕtaním: Vyznačte si 
otvory, vyvŕtajte ich a vyčistite, vložte do nich hmoždinky a výrobok priskrutkujte. Priložené 
hmoždinky sú určené pre plné murivo; do sadrokartónu a dutej tehly použite zodpovedajúce 
kotviace prvky (nie sú súčasťou balenia). Upozornenie: Maximálne zaťaženie 3 kg na rameno. 
Pripevnite iba na pevnú nosnú stenu. Pred zaťažením skontrolujte pevné uchytenie k stene a 
kontrolu občas zopakujte. Nezavesujte sa na výrobok a nezaťažujte ho váhou osoby. Pri poškodení 
prestaňte používať. Používajte iba na určený účel. Lepidlo neprehĺtajte a uchovávajte mimo dosahu 
detí. Údržba: Utierajte vlhkou handričkou. 
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